
EIGENSCHAFTEN PROPRIÉTÉS PROPRIETÀ

Hand Desinfect P ist ein alkoholhaltiges 
Desinfektionsmittel für Hände. Wirksam 
gegen Bakterien, Mykobakterien, Candida 
und behüllte Viren (Influenza und Corona). 
Erfüllt die europäischen Anforderungen für 
chemische Desinfektionsmittel und Anti-
septika im Bereich Lebensmittel, Industrie, 
Horeca und öffentliche Einrichtungen.

Hand Desinfect P est un désinfectat à base 
d’alcool pour les mains. Efficace contre les 
bactéries, les mycobactéries, les levures 
du genre Candida et les virus enveloppés 
(grippe et coronavirus). Conforme aux exi-
gences européennes relatives aux désin-
fectants chimiques et aux antiseptiques 
dans les secteurs de l’alimentaire, de l’in-
dustrie, de l’hôtellerie-restauration et des 
établissements publics.

Hand Desinfect P è un disinfettante per 
mani alcolico. Agisce contro batteri, mico-
batteri, Candida e virus capsulati (influenza 
e coronavirus). Soddisfa i requisiti europei 
per i disinfettanti chimici e gli antisettici 
nell’ambito dei settori alimentare, indu-
striale, HoReCa e delle strutture pubbliche.

ANWENDUNG APPLICATION APPLICAZIONE
3 ml auf optisch saubere Hände geben und 
bis zur Trocknung 30 s (gegen Bakterien, 
Candida, behüllte Viren) bzw. 60 s (gegen 
Mykobakterien) einreiben und feucht hal-
ten.

Appliquer 3 ml sur des mains visuellement 
propres et frictionner pendant 30 secondes 
(contre les bactéries, les levures du genre 
Candida et les virus enveloppés) à 60 se-
condes (contre les mycobactéries), jusqu’à 
séchage complet. Utiliser une quantité suf-
fisante pour que les mains restent humides 
pendant toute la durée d’action.

Versare 3 ml sulle mani visibilmente pulite e 
sfregarle mantenendole umide fino a quando 
si asciugano, per 30 sec. (contro batteri, 
Candida e virus capsulati) o per 60 sec. 
(contro i micobatteri).

DOSIERUNG DOSAGE DOSAGGIO
Unverdünnt Non dilué Non diluito
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ARTIKEL-NR. / N° D’ARTICLE / NO D’ART. GEBINDE / COLIS / CONFEZIONE EAN

153877	  
153878	  

10 Flaschen/Bout./Bott. à 880 g 
4.40 kg (5.0 l)  Bidon/bidone	  

7615600538773

7615600538780

ZUSAMMENSETZUNG COMPOSITION COMPOSIZIONE
Alcohol Denat., Aqua, Glycerin,  

Wirkstoffe: Ethanol 654.5 mg/g 

Alcohol Denat., Aqua, Glycerin 

Substances actives : Ethanol 654.5 mg/g

Alcohol Denat., Aqua, Glycerin,  

Sostanze attive: Ethanol 654.5 mg/g 

PIKTOGRAMME PICTOGRAMMES PITTOGRAMMI

Gefahr Danger Pericolo

GEFAHRENHINWEISE MENTIONS DE DANGER INDICAZIONI DI PERICOLO
Nur für gewerbliche Anwender.  
Flüssigkeit und Dampf leicht entzündbar.

Exclusivement pour utilisateurs avertis. 
Liquide et vapeurs très inflammables.

Esclusivo per utilizzo industriale. Liquido e 
vapori facilmente infiammabili.

SICHERHEITSHINWEISE CONSEILS DE PRUDENCE CONSIGLI DI PRUDENZA
Von Hitze, heissen Oberflächen, Funken, 
offenen Flammen sowie anderen Zünd-
quellenarten fernhalten. Nicht rauchen. Be-
hälter dicht verschlossen halten. An einem 
gut belüfteten Ort aufbewahren. Kühl hal-
ten. Inhalt als Sonderabfall entsorgen. Be-
hälter einer anerkannten Abfallentsor-
gungsanlage zuführen.

UFI: 4MXD-05T2-PQFM-EE5T

Tenir à l’écart de la chaleur, des surfaces 
chaudes, des étincelles, des flammes nues 
et de toute autre source d’inflammation. 
Ne pas fumer. Maintenir le récipient fermé 
de manière étanche. Stocker dans un en-
droit bien ventilé. Tenir au frais. Éliminer le 
contenu comme un déchet dangereux. Éli-
miner le conteneur dans une installation 
d’élimination des déchets reconnue.

Tenere lontano da fonti di calore, superfici 
calde, scintille, fiamme libere o altre fonti 
di accensione. Non fumare. Tenere il reci-
piente ben chiuso. Conservare in luogo fre-
sco e ben ventilato. Smaltire il contenuto 
come rifiuto pericoloso. Smaltire il conteni-
tore in un impianto di smaltimento rifiuti ri-
conosciuto.

ZUSÄTZLICHER SICHERHEITSHINWEIS 
FÜR PRIVATE ANWENDER

Darf nicht in die Hände von Kindern gelan-
gen.

CONSEIL DE PRUDENCE SUPPLÉMEN-
TAIRE POUR LES UTILISATEURS PRIVÉS

Tenir hors de portée des enfants. 

ULTERIORI CONSIGLI DI PRUDENZA 
PER GLI UTENTI PRIVATI

Tenere fuori dalla portata dei bambini.

PRODUKT-DATEN DONNÉES SUR LE PRODUIT DATI DEL PRODOTTO
Dichte: 0.880 g/ml 
pH Konzentrat: - 
Farbe: farblos 
UN-Nr.: 1170 
Zulassung: CHZN6030

Densité: 0.880 g/ml 
pH concentré: - 
Couleur: incolore 
N°-UN: 1170 
Autorisation: CHZN6030

Densità: 0.880 g/ml 
pH concentrato: - 
Colore: incolore 
N°-UN: 1170 
Omologazione: CHZN6030
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